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Language Matters is the official Newsletter of CLC, which serves as
e a student corner for learners of Chinese to share their experience and concerns;
e a platform for teachers at CLC and other similar institutions to share their views;

e aresearch corner to share notes on language and culture; Editor/ % 4
¢ a bulletin board to publicize CLC activities and related news in our field.
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For discussions on language and culture. Ms. YUEN Ching Man

Activities & News / EjfEHIER Production/$! /E
CLC activities and news in teaching Chinese as a foreign/second language. Ms. Doris WONG

From the Editor

Language Matters(LM) is published regularly 3 times a year. Submissions for publication are welcome from all
CLC teachers, students and alumni, as well as those who are involved with either teaching or learning Chinese
(including Putonghua and Cantonese). Please send to:

Editor, Language Matters

Chinese Language Centre

Fong Shu Chuen Building

The Chinese University of Hong Kong, Shatin, N.T., Hong Kong

Notes for submission:
1. Language : Either in English or in Chinese.

2. Length : Between 300 to 500 words, no longer than 800 words in any case.
3. Focus : Should be related to either learning or teaching Chinese, including cultural aspects of language
learning.

LM is distributed to about 2000 programmes and individuals in the field of teaching Chinese as a Second or
Foreign Language, both local and international, in either electronic or printed form.

Address :  Continuing Education Section University Programme Section
Yale-China Chinese Language Centre Yale-China Chinese Language Centre
Fong Shu Chuen Building LG9, K.K. Leung Building
The Chinese University of Hong Kong The Chinese University of Hong Kong
Shatin, New Territories, Hong Kong Shatin, New Territories, Hong Kong

Tel. : (852) 3943 6727
Fax : (852) 2603 5004
E E Email : clc@cuhk.edu.hk
e Web site :  http://www.cuhk.edu.hk/clc
=] Find Us On f
facebook

http://www.facebook.com/CLCCUHK

Views expressed are the authors’ and do not necessarily reflect the views of the publisher.
Please acknowledge source if quotation from content is made.
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My experiences in studying Chinese Characters
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FEREAMARA Timi Markus

-iEEE4H Putonghua Programme Division
PTH 3515A Spring Term 2012-13
Nationality: Finland

I would like to share with you my experiences in studying
Chinese characters. I originally come from Finland and currently study
Putonghua on level three. Many aspects of my mother tongue are
different compared to Chinese language. For example, the
pronunciation of Finnish language is easier but, on the other hand,
grammar is much more complicated than in Chinese. Additionally, the
Finnish language uses alphabets but Chinese language uses Chinese
characters, which definitely is the biggest difference between these
two languages. I have understood that some foreigners study Chinese
by only using Pinyin without studying Chinese characters at all. In my
opinion, this studying method is not ideal, because studying Chinese
characters helps a lot to understand Chinese language and culture.

The pronunciation and tones of Chinese are very difficult to
me. Therefore, I often do not understand Chinese people when they
talk, especially, if they come from an area of a different Chinese
dialect. But if I can write and read Chinese, I can take care of some
simple tasks like reading a map, looking train or bus timetables,
reading announcements, etc. Understanding of Chinese characters is
especially important when you travel in China.

Furthermore, 1 also enjoy studying Chinese characters, because
they have thousands of years of history, and also very interesting
structure as well. Why do I say that there is a connection between
studying Chinese characters and Chinese history? Because if you
know Chinese history, for example, understand ancient Chinese
people’s way of living, then it is also easier to understand the structure
of certain Chinese characters or radicals. When I study characters, 1
often analyze them and try to understand the meaning, the key radical
and phonetic component of the characters. This way it is easier to
memorize them. In addition to this method I also have other sorts of
studying methods. Of course, my most important tools are a pen and a
piece of paper. Because Chinese characters are very easy to forget, I
need to review them almost every day and write them again and again,
especially rarely used characters. Another useful method is to use also
other Chinese books or material in addition to the teaching material of
the University. By doing this I can study new words and also practice
and review those characters already learnt.

I aiso practice characters when I am walking or onboard a bus
or train. There are all kinds of sign, bills and posters everywhere in
Hong Kong and while travelling on MTR it is possible to watch the
cable TV. First, I try to remember some characters and then to guess
the meaning of the text. Quite often I do not get it correctly, but
sometimes I am both surprised and delighted when I have understood
a piece of news or an announcement.

I hope that every fellow student enjoys his or her studies at the
Chinese University. I wish the very best school term to all of you!
Harvest and enrich!
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CPTH 2213

Nationality: Japan
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Our Mini—PRINCH Farm Visit

& {5 CHAPPLE Matthew

J& B zE4H Cantonese Programme Division
CCAN3115 Summer term 2013-14
Nationality: Australia

I first moved to Hong Kong to live
more than 20 years ago and shortly after
met and married “Mahk Taai Taai”. I am
now very happy to call Hong Kong my
home. Aside from Mahk Taai, the thing I
like most about Hong Kong is that side by
side we have many busy places and many
beautiful natural green spaces.

So, I was very excited last April
when the division head, Mr, Chan and his
Cantonese teachers invited us for a Mini-
PRINCH Farm Visit to the Hong Kong
Women Christian Association Farm in
Fanling. Despite having lived in Hong
Kong for so long and having a wife and
two sons who speak Cantonese, my
Cantonese is still very bad. So while I was
excited, I was also very nervous about
speaking with farm volunteers “only”
using Cantonese.

On the day of the visit we were
lucky to have very good weather and about
15 students from all levels joined together
for the journey. I was relieved to know
that even those with much better
Cantonese than me were also a bit nervous
but this also made me even more nervous.

However, as soon as we arrived the
nerves disappeared. Why?  First, the
location was beautiful and peaceful. Just
like being back in the country areas of
Australia, only a lot more humid! Second,
we actually had to do farm work which
was great but also tough. Finally, and
most importantly, the farm volunteers who
were our hosts and language partners were
so patient, kind, energetic and funny that
there was no thought of fear in engaging
with them.

The farm visit was a wonderful
experience on many different levels. Of
course we had the chance to practice our
Cantonese in a real environment which
was very valuable. It was also inspiring to
hear how fluent those in higher classes
were. But most of all it was very
interesting to see this less seen side of
Hong Kong life and the enthusiastic spirit
of the volunteers.

I'm looking forward to the next
mini-PRINCH event.
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Comparison Between Putonghua and Cantonese

SRR REEER Mr. CHANG Kwun Hung
University Programme Section

REFER REEFIESS
IEHEE Mandarin @ % gou H =
& E Cantonese :© % gau
1w English : to reach for,

A enough

EFFA:

Zhtchirén:

R -

Zhang daoyan:

EFFA:

Zhtchirén:

R -

Zhang daoyan:

EFFA:

Zhuchirén:

Zhang ddoydn:
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ZRFEEEER Mr. LI Chunpu

University Programme Section

FREEUINME
Ms. WAN Ka Man

T, SR A

Zhangddo, nin juéde women gai zénme duidai
xingfd?

HALG EAE A BT LR B, BRI
HEGH =8, ASENE TR, SRR
B, BAEFAZE IR .

W0 juéde xingfi jit xiang gua zai shushao shang
de guoshi, congming de zhizhé hui raoshu
sanquan, gou de zhdo jiu zhai xialdi, gou bu zhdo
jit xidngxiang banfd, shizai gou bu zhdo jiu
xuanzé likai.

IRAHEBI N & Rk e ?

Na bu congming de rén hui zényang ne?

TR B AR SRR e R T A=A =, X
MR, ENABRE, REEBEIE. &
DARAR .

Naxie tanldn de beéndan hui zai shu xia zuo
sanquan you sanquan, gou you gou bu zhdo, zou
you bu shéde zou, zuizhong shi jingpi lijin,
shangxin yujué.

BHREER, ARENERTRIRN, AAZH
FISEAR AN B R, BT

Nin de yisi shi, gou de zhdo de xingfu cdi shi ni de,
gou bu zhdo de xingfi jiu bu shiiyu ni, yao xué hui
fangshou.

¥, IREEFIEHLT

Dui, ni zongjié de fe€ichdng hao.

FES BRI E AT S5

TS5 ) AR R 2T A
ZERIM T LA EER, EHIRSEE . P F.

%152 gou de zhdo [be able to reach] T IS A il 5] |
EFWEE, . RYSEEAEES ENET.

%) /N#: goubizhdo [beyond reach] NAEMEE]. AAeiiE]; #
Hae . BRE.
R

"4, TEERE A
=M THARE ) FEEMEENSAR T HESE] dimdakdéu | Al
TPEIEE] dim déu ;o THE | BLEMEEL - AR o B0 " oE g
EBTIETNE  , e A AR EENEFRCLEHECH
BE IRIPREE, Al &N e,

man cares not for what he can't have | T o

EXS
jyuchih:

R -

Jéung douhyin:

ESE
jyuchih:

Jeung douhyin:

XSV

jyuchih:

Jéung douhyin:

.

(HF WS A

ane WSAE, BEEFERT T L AN 2 AR

T T EH ) [enoughlZEEERE - "G

EFEDSSGERE T A wise

Bk R

ORI, REE SEAR (R ?
Jeung douhyin, néih wah hahngftik haih meyéh?

WSS EAR L OV L OWE R T, BRI A& E
FEARSS SRR ], I VAR, I B RLREIT
Wk, FREATEHIUEN .

Ngoéh gokdak hahngfik jauh hduchih syuh
seuhngmihn ge gwdsaht, chiingmihngyahn wiih
waihjyuh po syuh dau géi hytn, dim déu jauh
jaahklohklaih, dim Ihd6éu jauh ndm baahnfaat,
yingjan méuhgdi jauh jau yahn.

M, I HE N B e
Géam, hchingmihng ge yahn wiih dim né?

W) 227 PR 2 A MRS IS 1 e SR R, B U
WER, EERIGAE, WM . H
ARAENE

Go6di taamsam ge chéunchoih wiih hdi syuh
hahmihn dau laih dau heui, dim yauh dim #ddu,
jdu yauh Msédak jdu, sauméi maih ganpeih
lihkjeuhn, s€ungsam yuhkjyuht 16.

TRBE AR, PEAS BIME 2 AR S AR IRE, G
L AR U B AR, EEET .

Néih ge yisT haih, dim dak déu ge hahngfuk sinji
haih néih ge, dim thddu ge hahngfuk jauh
thsuhkyii néih, yiu hohksik fongsdu.

WaNE, (RARSSTSAER LT,
Ngaam la, néih junggit dak f€iseuhng héu.
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The Evolution of Chinese Character Teaching

#{#¥4184 Dr. XIE Chun Ling
University Programme Section
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Chen, Q. 1997. Toward a sequential approach for tonal error analysis. Journal of the Chinese language teachers’
association. 32:21-39.

Liao. R. 2008. Mandarin learners’ tonal patterns: an experimental study. Proceedings of the 20th north American
conference on Chinese Linguistics, (NACCL-20). 2008. Volume 1.Edited by Marjorie K.M. Chan and Hana Kang.
Columbus, Ohio: The Ohio State University. Pages 165-174.

Mﬂ]ﬂ%‘ l%\ H
This paper was presented in Hong Kong Institute of Education (2011-11-25 to 2011-11-27)
International Conference on Chinese Language Learning and Teaching in the Digital Age " JEEEIE(E 2 | BRFR

®origs
=1
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Activities & News

The 4™ International Symposium on Linguistics and CSL Teaching and Learning
held at the Minzu University in China, Beijing

“The 4™ International Symposium on Linguistics
and CSL Teaching and Learning” was held on 18 May,
2014 at the Minzu University of China. After the first
three CSL international symposiums had been
successfully held in previous years (the First symposium
was organized by Yale-China Chinese Language Centre
in 2007; the Second symposium was held by Shaanxi
Normal University in 2010; & the Third symposium was
co-organized by Yale-China Chinese Language Centre,
Department of Chinese Language-Research Centre for
Chinese Linguistics & Department of Linguistics and
Modern Language of The Chinese University of Hong
Kong in 2013), this is the first CSL international
symposium held by universities in Mainland China after
the establishment of Chinese as a Second Language
Teaching and Research Society (CSLTARS) in 2013. In
the opening ceremony of the symposium, the organizer,
Dean of College of International Education, Professor
WU Yinghui represented Pro-Vice-chancellor MA
Wenxi of Minzu University of China to deliver an
opening remark.

Professor WU in his welcome speech said, “Today
we gather grand masters and famous teachers" to
participate in the symposium. The symposium invited
famous linguists and experts in the CSL field to
participate and deliver speech. Invited speakers include,
Professor CUI Xiliang (Vice President of International
Society for Chinese Language Teaching, President of the
Beijing Linguistic Society & Chancellor of the Beijing
Language and Culture University); Professor JIA Yimin,
(Chancellor of Huaqiao University); Professor FENG
Shengli from The Chinese University of Hong Kong; Dr.
WU Weiping (Director of the Chinese Language Centre
of The Chinese University of Hong Kong & The
founding president of CSLTARS); Professor CHU
Chengzhi (Vice President of Chinese Language Teachers
Association) from the Chinese Department of University
of California, Davis; Professor ZHENG Tongtao (Dean
of Overseas Education College of Xiamen University);
Professor WU Yongyi (Dean of the Department of
Teaching Chinese as a Foreign Language of the East
China Normal University); Professor CHEN Xuechao

10 T b BRE SO R AR, S0+

(former President of the International Institute of
Shaanxi Normal University); and Professor HU
Xiaoqing (Dean of School of International Studies in
Ludong University).

Participants came from Beijing, Yunnan and
Hong Kong, including professors, associate professors,
doctors, as well as Ph.D. students. There were also
over one hundred graduate students from different
universities joining this symposium. The theme of the
symposium was “Theories and Innovations in Chinese
as an International Language”.

In the morning session, five experts presented
various topics in CSL teaching and learning. Topics
include, Development of dynamic and progressive
levels of international demand for Chinese teachers
(WU Yinghui), Cultural issues in overseas Chinese
teaching (CHEN Xuechao), Major issues in second
language teaching (CUI Xiliang), Reflection on
cultural issues in Chinese teaching in the US (CHU
Chengzhi), and Syntax & drills in CSL teaching
(FENG Shengli). During the afternoon session,
scholars continued to discuss important issues in the
CSL field. Topics include, Theoretical significance
and practical value of Chinese interlanguage corpus
building (HU Xiaoqing), The issue of cultural
propagation in CSL teaching and learning (JIA
Yimin), Teachers of different cognitive styles and the
differences in their use of classroom teaching
strategies (WU Yongyi), A systematic approach to
CSL teaching and learning: An anti-clockwise
approach (WU Weiping) and The issues of dynamic
complex systems and foreign language teaching
(ZHENG Tongtao). All the presentation topics were
stimulating and well-received.  Participants were
actively participating and interacting with the speakers
during the question & answer session.  Active
discussions among speakers and participants pushed
the symposium to its climax. The symposium
concluded with active academic exchanges.

LEE, Siu-lun
Secretary of CSLTARS
18" May, 2014
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P EE S S UEEER—ILR
PRINCH in Beijing (Language & Culture Immersion)

39 HE A REIRIE N Z AN BIE BB & B
HERWHIMSMA T2 T B 14 RAYIEE
PRINCH (HEFESALEEHR) - AREE)
20145 H 19 HZE 6 A 1 HHEARERT T » 2
FRBER By e R e KB, Jbmt PRINCH &2
B E T E A GTEIVAERE 7 0 B 9 B RAR
BIEESESMHE  Htt2nEasE 18

EmERAH A K 12 R KEFERG & R R B
FETAETE H ok B EB M R AREASHAE -
PRINCH Eff “HHE" fyHEE  EELFES
B B EREE) e msn S A
RES) - BEBMEEEERE - BT, FSE &
¥ R4, b, g .

39 students led by Ms. LIU Zhen Xia from the University Programme
Section and the teaching assistants joined PRINCH, a language and culture
immersion programme held in Beijing. This practical module was held during 19
May to 1 June 2014 for 14 days and the host school was Minzu University of
China. 2014 PRINCH was generously sponsored by the Ministry of Education in
China and 9 CUHK undergraduate students received special subsidy to join the
programme. Other participants included 18 students from the Putonghua
Programme Division and 12 exchange students from University of South
Carolina, a strategic partner of the CUHK International Business and Chinese
Enterprise programme. PRINCH facilitates learners to assimilate and internalize
language and culture through practices in real-life context. Practical themes
included history, education, religion, business, livelihood, culture and media etc.

WFEFTRr R A E L (RIEE—) ~ HERERIRIES
(ATHRG =) B RO/ INERT > SR/ INERTEFIE -
Dr. Weiping WU, CLC director (back row first right), Ms.

,Li, AR = B4 1)
O RO R B B IR B 5 B e £ 51 M U R 2014 LIU Zhen Xia, head teacher of 2014 Princh (front row third

PRINCH <HEEEN ~ ARTRESRIE S IR 2 A A R BIEE

il -

Prof. WU Ying Hui, Dean, College of International Education,
Minzu University of China and Ms. LIU Zhen Xia, head teacher
for 2014 PRINCH, division head for International Student

Division, University Programme Section, CLC.

12 Pl B SRR BT, U+

right) and teaching assistants from Minzu University. Photo
taken after teacher training workshop.
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Personalia — New Staff
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University Programme Section
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Dr. CHAN Sze Mun

Cantonese Programme Division

B2 EndE 2012-13
Best Teacher Award 2012-13

ot TR Esh e A R At
Recipient : Ms. HUANG Ying, Putonghua teacher from the
Putonghua Programme Division, Continuing Education Section
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(dents on Dean's List (2012-13)
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Ms. WONG Ying Man 26352 | 535 |
University Programme Section
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Braille code textbook
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BifEEERm Ms. XIAO Qing
University Programme Section
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CLC Management Committee Retreat

KT SEAREEN 2014 £ 4 F 24 2
25 H > EEBEEBFHERT - AR
TG - PTGk A E R A S 5
s I T E PRI R TT A > HEE T 05E SRR
i fem A E BT o

The CLC Management
members left the hustle and bustle of the daily

Committee

operation for a short while and joined together in
a retreat on 24-25 April 2014, at Hong Kong
Gold Coast Hotel. The leaders explored the
various development directions and discussed
the
outcome of the programmes.

fiE 7 Ak BIFEEED  FoEE IR - BIEEEEAD - M - SPHEREM L - R
-+~ BRERRRAD - RMEEATE - 2R 24 - HEgREEAESIUBHE L RFEO8E
LAt o (FIETEE A, B2 INEH®)

Photo from left to right: Mr. LIU Jian*, Dr. WONG Ho Put*, Ms. LIU Zhen Xia, Ms. XIAO
Qing, Dr. SHU Ya Li, Ms. Carmen YUEN, Mr. Kelvin CHAN, Dr. WU Weiping, Ms. Ellen
MAK, Dr. S. LEE and Ms. Shadow LUNG* also attended the retreat.

(* not a Management Committee member and joined the retreat by invitation).

different channels to enhance learning

FFERE P EAT R R
Visit by Non-Chinese Speaking Local Students

20144E7H3 H, AFTEFEIL
7 BT B (S LER) YR K
FHEREfE—1T4I120 N SBHA - &
BB 1ES T4 IFEE R L
KBTI RBAEER  DVBES
BT ZREIEEELEE BTSN

120 teachers and students from secondary 4 to 5 of
Sir Ellis Kadoorie Secondary School (West Kowloon)
visited CUHK on 3 July 2014. CLC was the host for this
visit. There are around 15000 non-Chinese speaking
students studying in local public schools and subsidized
schools in Hong Kong. Ethnic minority students are the ! i
major composition. The visiting school is one of the local - =

—PER - TEEIE H - KA H
AP EERIB MR - 28T R
XS - EEER SR EERE
Bl T AR EY R O 5 K
aFfZ(COPA) - {HJFHE RATZRINEE)
FE 3 HE 52 A4 B T SOREBHTRE AR 2
B o HLREBUEN MM B s Sy ER R
sz e

schools having the most non-Chinese speaking students.
Students were invited to try COPA (Computerized Oral
Proficiency Assessment), a language testing tool
developed by the Centre. The students also visited the Art
Museum in CUHK, the Library and the signature sites
located in the different colleges on campus. The visit
served as a kind of post-exam/ extra curricula activity to
Chinese language and culture subject. We do hope that
this event has given the students some encouragement
and meaning in their study of Chinese language.

TE A B PR 220 [ N YRR 5 B B sl
B R EE A 1 5E /KT HIE (COPA-CAF).
Experienced the Cantonese for English speakers
version of COPA in the language labs located at
the 6™ floor of Yasumoto International Academic
Park.

2 RS EIRYE RS ? 40HEEZE/R PRINCH

Can Preschoolers Understand Your Cantonese? Mini princh@kindergarten

5 fIANERIEE By T EERFTE2AVERE > 1Y
6 F 30 HATEIIIRAIHERE SR - ERGHEE
o [ 2R R RS T ADRE R
NIRRT BCRIBEE ~ [BE T %11
el 2 RBEZ T TET T/ NUEE) - B
NHR B ENEE R E MR E AR S RE ST
—KEE > ZTTERKRENER > ERE
RUJEES BEWR T A VB - EXESE
BUEEEEHRL HE B E (BER
&) HYRIIWBN » TR -

FIVE students from the Cantonese Programme Division took the challenge of mini-princh
held in a local kindergarten on June 30 to actualize the language they learned in class. Students
introduced their home country in Cantonese to the kids and answered questions. They joined them
in small group activities and interviewed the teachers. The straight forward questions raised by the
cheerful kids brought fun and joy in the occasion and tested further the language proficiency and
reaction of our students. Through this event, the students learned to speak appropriately in a real-
life setting and to build up more understanding about the culture and the system in Hong Kong.
Our sincere thanks to the supporter of this ad-hoc activity - Dominic Savio Kindergarten &

Nursery (Olympic Campus).
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R EE PRINCH — RS SULEER (F8) HRKE

Cantonese PRINCH (Language & Culture Immersion in Hong Kong) Fall Term only

A 3-credit course in Cantonese as a foreign/ second language for
CLC Cert./ Dip./ A. Dip and university students.

| PRINCH features | The PRINCH concept

o Small groups /NEEE)

T

] Personalized feedback {[& A{L57 fi&

Assessment Data collection & study
A ZORHYAE

o A lot of practices K E4HH

_ g ; B35 — ;
Active learning “EB/52 Oral presentation Practice
CIPE#E & oE
= Outside classroom visits & 2R ZE 5]

o Native speaker interaction BUE I AR e —s=—— Feedback
[ 65 bl

Date: September 24 to December 10, 2014 (usually Wednesday morning). Special visits/activities on other
weekday(s) and weekend(s) subject to further notice.

Themes: education, culture and arts, city-business and enterprise, economy and living etc.

More information at www.cuhk.edu.hk/clc/princh

R EE— 8 HE B ERE
BRI 7% I

HER:8 H25SHE 29 HEM—ZTF.

FffE: BB ORFZE 1205

VERRTR - MY - RREDEE) - AFRRRR

FRRE A TAF B EMNRIEER Gk, BRI A AT RS
W K5 1% H, www.cuhk.edu.hk/cle/C4P_PTG.htm

Study Programmes & Services 2014

Evening/ weekend part-time programmes B [L/38 R 3512
- Putonghua, Cantonese and Chinese Reading

for non-native speakers
- Putonghua and Cantonese for native Chinese speakers

Regular award-bearing programmes % 5 22 fFsgf2
Putonghua, Cantonese and Chinese Reading for non-native speakers
Location: CUHK Shatin campus

]
]
|
]
Fall term 2014 22 September to 11 December. :
: Orientation: 18 September i Most classes start in January, April, July and October,
Spring term 2015 19.Janue}ry to 17 April. ! with some in May and September.
Orientation: 15 January ; Location: Tsim Sha Tsui Learning Centre/
Summer term 2015 4 June to 14 August. ; Shati
Orientation: 3 June ; alin campus
| .
www.cuhk.edu.hk/clc/regular ! www.cuhk.edu.hk/cle/part-time E%ﬂ
]
) -
| =L
! [=
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